
Rev.  Mario Valencia, P.A.  
  707 823-2208 Ex. 102 

frmariovalencia@outlook.com 

     Parish Secretary:  

Rosy Viramontes 707-823-2208 Ex. 101  

 rosyv.stsebastian@outlook.com 

Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm 

• Sunday 9:00 am / Domingo: 12:00 pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month  

• Primer Viernes del mes  
Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes después de las misas diarias 

Information about/ Información acerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Clases Pre-bautismales cada 3er viernes del mes a las 

7:00pm en el salón #1 Registración Previa.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

Parish Staff 

Office Hours:  This  week /  Esta  Semana:  
Mon day  /  L un es  9 :00—2 :00 pm  

Tu es d ay  /  Mar t es  9 :00—2 :00 pm              
  

www.stseb.org      

             Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia 

                                    707-823-2208 Ext 105 

XXIII Sunday in Ordinary Time /  XXIII Domingo de Tiempo Ordinario— September 7, 2025 
Let your face shine upon your servant; and teach me your laws. (Lk. 14: 25-33) 

Señor, mira benignamente a tus siervos y enséñanos a cumplir tus mandamientos (Lc. 14: 25-33) 

Follow Me 
 The invitation from Jesus is always follow me, and 
the decision to follow in his footsteps is not one to be taken 
lightly. Jesus makes this very clear right at the beginning of 
this Sundays gospel when he spells out the cost of being his 
disciple, if anyone comes to me without hating their father 
and mother, wife, children, brothers and sister and even his 
own life, they cannot be my disciple!’ This means that first 
we have to figure out what being a follower of Jesus will cost us, and 
then decide whether we have the energy and resources to meet that 
cost.  The reward is priceless; the fullness of life which begins here 
and now and which we will inherit fully in the life to come. We begin 
this journey of being the disciple of Jesus in faith, but not on our own. 
The first reading from the Book of Wisdom tells that we are given the 
gift of wisdom and the Holy Spirit to guide and lead us on our journey. 
The challenge, then, is not to look at the cost, but to keep our eyes on 
Jesus who is walking with us showing us the way. In faith and hope, 
then, let us take up our cross and follow where Jesus lead us. 
www.oblates.ie 

Sígueme  
 La invitación de Jesús siempre es: sígueme, y la deci-
sión de seguir sus pasos no debe tomarse a la ligera. Jesús lo 
deja muy claro al principio del Evangelio de este domingo 
cuando explica el precio de ser su discípulo: «Si alguno viene 
a mí y no deja a su padre, a su madre, a su mujer, a sus hijos, a 
sus hermanos, a su hermana e incluso su propia vida, ¡no pue-
de ser mi discípulo!». Esto significa que primero tenemos que 
determinar cuánto nos costará ser seguidores de Jesús y luego 

decidir si tenemos la energía y los recursos para afrontar ese precio. La 
recompensa no tiene precio: la plenitud de vida que comienza aquí y 
ahora y que heredaremos plenamente en la vida venidera. Comenzamos 
este camino de ser discípulos de Jesús con fe, pero no solos. La primera 
lectura del Libro de la Sabiduría nos dice que recibimos el don de la 
sabiduría y del Espíritu Santo para guiarnos en nuestro camino. El reto, 
entonces, no es mirar el precio, sino mantener la mirada puesta en Jesús, 
que camina con nosotros mostrándonos el camino. Con fe y esperanza, 
pues, tomemos nuestra cruz y sigamos adonde Jesús nos guíe. 
www.oblates.ie 

Safe Environment—Religious Education Coordinator 
Lulu Tejeda 

707-823-2208 Ex. 103 
Stsebastiansafeenviroment@outlook.com 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

http://www.stseb.org/
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P.O. Box 578,  
Sebastopol, CA 95473 

 
Voice Mail: (707)623-1051 

Council Office: (707)584-1579 

Lisa Anello   
Sea Food Manager 

Gina Anello 
General Manager                  

Home of Our World Famous Clam Chowder  

707-875-9472 

1910 Westshore Rd.  
Bodega Bay CA, 94923  

Tony & Carol Anello                                          

Owners 

 

 

 

I  C F 
Italian Catholic  

Federation  
www.icf.org  

email: info@icf.org 
 Local Contact: 

 Lorraine Vannetti  
707-527-9552 

 

(707) 907-0232   |  Jose Escoto (English/Español)

info@clearglassplus.com 

 
6480 Redwood Dr. Rohner Park, CA 94928  

707-418-8599 

 


